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Bisher erschienene Bücher:


Mein Erbe wirkt in mir


Die 4 Jahreszeiten




Mein Erbe


Ich habe nicht die Kraft aus mir


zu reimen und zu dichten,


ein Erbe trag ich tief in mir,


daraus form ich Gedichte.


Das Reimen hat mir Großpapa


ganz tief ins Herz gesenkt,


die Muse hat mir Großmama


dann noch dazu geschenkt.


Gedanken leben auf in mir,


dann muss ich mich schnell setzen,


greif zu Schreibstift und Papier


Gedanken werden Sätze.


So schreib ich auf manch Vers und Reim.


Was mich grad bewegt,


von heiter und mal traurig sein


wie´s mir gerade geht.


Von Frühling, Sommer, Herbst und Winter –


Geburtstag und noch mehr,


für Kinder und auch Enkelkinder


alle freuen sich sehr.


Kein Geld wiegt diese Gabe auf,


drauf bin ich mächtig stolz,


und lege sehr viel Wert darauf,


da wir aus einem Holz.


An meine Enkel möchte ich


das Erbe weitergeben,


und hoffe, dass ich sicherlich


auch in ihnen weiterlebe.




En Leewenslaaf von em Museler Kind


Gebeertich sin eich en echt Museler Kind.


So froh und frei, wie die Muselaner sind.


Eich ging in die Volksschol um ebbes zu lehre,


nit wie haut uffs Gymnasium, um zu studeere.


War mar aus der Volksschol dann entloss,


hat mer net gefroht, wat lehre meer blos?


Da mein Eltere Winzer ware von Beruf


musst eich mit in de Wingart, ganz steil nuff.


Do hieß et weitermache als Winzer, dat war jo verständlich.


Mer hat noch uff die Eltere geheert, eich glaab, ihr versteht


meich. Im Winter hat mer kää Arwet und kää Geld


un nix gewusst von der ganz groß Welt.


Bei de Immhoff no Bullay, in die Schokoladefabrik,


do suchte meer im Winter finanziell das Glick.


Mer hot aach gedaacht, was aus uus Kenner mol were kann,


dat kemmt jo meist uff de spätere Mann druff an.


Sunndaachs ging mer in die Straußwirtschaft bediene,


do leert ma aach Junge kenne.


Mer duut sich noch sieze un nit gleich beim Vorname nenne.


Doch äämol do hat´s gefunkt, do war alles dran.


Eich daacht, dä do, wird bestimmte mol deine Mann.


Weile wollt eich wisse, wo kemmt de her?


Denn die Sproch kam nit von ganz weit her.


Vom Hunsrick sin eich, weile awwer genuuch.


Denn de Hunsrick war for die Museler


en ganz scheen rot Duuch.


So hon uus die Eltere von klään aan gelehrt.


Dat war wat, wie die von meinem Verhältnis geheert.


„En Fisch vertrockent wenn der uffs Land wird geschmiss“,


so harre se verzielt, dat wär ganz gewiss.


Do saat mein Mutter:


„Haut owend is mit dem Hunsrecker Jung Schluss.“


Doch do ward en Heirat draus, dat is kää Stuss.


So kam eich uff de Hunsreck, for meich ganz scheen schwer,


denn die Musel un die Muselaner fehlte mir sehr.


Dat erscht Kind kam, dat zwote en Jahr druff.


Mei Mutter: „Dir macht doch wohl kää Fußballmannschaft uff.“


Drei Jahr harre meer do gewart.


Weile kam en Bu, die zwei erschte ware Määd.


So langsam fielt eich mich mit dem Hunsreck verbunn.


Un die die Sproch konnte ich aach so langsam schunn.


Noch zwei Bue kame, so harre meer in Hand voll Kenner,


in de 70er Johre war dat nit grad de große Renner.


En lang Zeit is inzwische vergang,


wo mei Leewe uff dem Hunsreck hat angefang.


Die gut Nobaschaft is aach noch en Stick von meinem Glick,


dat eich meich mit me so sehne an die Musel zurick.


Mer muss aus allem dat Beste mache, in seinem Leewe.


Dann is et iewerall scheen – so is dat eewe.




En Freierei mit Hindernisse


Die Woch war vorbei, de Sunndaach kam,


do blieb mer nit so gerne dahääm.


Wenn sich dann noch en Freierei angebahnt,


de junge Mann hat sich jo nur Sunndaachs angesaat.


Haut sin se fast jede Omend zusamme,


frieher hätt mer sich scheen misse schaame.


Aach net öffentlich ging´s zu, sonst gab´s Zoff.


Nore häälich hat mer sich getroff.


Dat durft aach anfangs niemand siehn


un wurd gefroht: „Wo gehst dau hien?“


En Antwort hat ma schon parat:


„Spaziere gehen mit paar Määd.“


Geglaabt hat dat niemand, uff kääne Fall.


Aach nit uus Kuh, wenn mer musst durch de Stall.


De Ausweech wusst mein Mudder nit.


Seltsam, sonst krieht se doch alles mit.


Äämol hat se Lunde geroch un mit nem Kierestrang


die Stalldeer von inne ganz fest engehang.


So musst eich mit nem Finger die Kiere aus dem Hooge schlahn,


dat war nit so äänfach, eich kann´s auch saahn.


Wär aach schon fast iewer die Kuh gefall,


denn de Lichtschalter war uff de anner Seit vom Stall.


„Paula“, so hieß uus Kuh,


„dreck haut omend en Au for meich zu.


Leiste links, oder leiste reechts,


eich muss an dir vorbei, dastet wääs.
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